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WELCOME!

DAILY MASS SCHEDULE: 
Monday—Friday: 8:00am

WEEKEND

ENGLISH MASS SCHEDULE: 
Saturday: 5:00pm

Sunday: 7:30am and 11:00am

CONFESSIONS:
Saturdays 3:45pm - 4:45pm or 

by appointment

¡BIENVENIDOS!

MISA ENTRE SEMANA:   
Miércoles: 12:15pm

HORARIO DE FIN DE SEMANA: 
Sábado: 7:00pm

Domingo: 9:00am,         
1:00pm, 6:00pm

CONFESIONES:
Sábados 6:00pm - 6:45pm or 

por cita previa

M���������� F���:
In Pew:      $1,424.00 
Online:          $435.00
Total:       $1,859.00

OUR MISSION
Unified in one Body and Spirit, the St. Francis of  Assisi Catholic community aspires to reflect the 

Light of  Christ by cultivating Faith, Serving others, and Loving all of  God's creation.

NUESTRA MISIÓN
Unida en un solo Cuerpo y Espíritu, la comunidad católica de San Francisco de Asís aspira a          

reflejar la Luz de Cristo mediante el cultivo de la Fe,
Servicio a los demás, y el Amor a toda la creación de Dios.

Nos gustaría darles las gracias y recordarles lo 
mucho que su apoyo significa para la vida y 
vitalidad de nuestra vibrante parroquia. Sin su 
�empo, talento y aporte, nuestra iglesia no 
tendría la fuerte comunidad de fe en la que tantos 
de nosotros dependemos.
Por favor, ayúdenos a mantener el impulso 
apoyando a nuestra parroquia a través de 
donaciones recurrentes a nuestra plataforma de 
donaciones en línea, WeShare. Esta es una 
manera fácil de apoyar a San Francisco de Asís.

1. Visite s�rancisapopka.org y haga clic en Donar. 
2.Seleccione la colecta de su elección.            
3.Establezca la can�dad de su donación, el �empo
de pago y frecuencia. 
¡Gracias por su generosidad!

We would like to thank you and remind you 
just how much your support means to the life 
and vitality of our vibrant parish. Without your 
�me, talent, and treasure, our church would 
not be the strong community of faith that so 
many of us have relied on.
Please help us keep momentum going by 
suppor�ng our parish through recurring 
dona�ons to our online giving pla�orm, 
WeShare. This is an easy way to support
St. Francis of Assisi.

1. Visit s�rancisapopka.org and click Donate.
2. Select the collec�on of your choice.
3. Set up your dona�on amount, payment type, 

and frequency.
Thank you for your generosity!

Served by Vocationist Fathers • Society of  Divine Vocations

FINANCIAL BLESSINGS • BENDICIONES FINANCIERAS

O������ 11, 2026

O��������:
In Pew:    $14,948.00 
Online:       $2,854.00
Total:     $17,802.00

F��� P�����:
In Pew:         $976.00 
Online:          $570.00
Total:       $1,546.00



T
he Pharisees and the Herodians get more 
than they bargained for when they 
a�empt to set a trap for Jesus. They ask 

him whether Jews should pay the census tax to 
Caesar. The Pharisees, holding the Mosaic law 
above Roman law, say no. But the Herodians, who 
ally themselves with the Roman occupiers, insist yes. In 
hypocri�cally posing this ques�on, they presume that Jesus will 
either say yes and risk being accused of disobeying Jewish law or 
say no and risk being accused of inci�ng rebellion. But Jesus turns 
the trap on them by asking for the coin in ques�on. Just having 
such a coin would be anathema to an observant jew, for it has an 
image of Caesar on it, along with a �tle that gives him divine 
status. Yet they produce one immediately. Holding up this visual 
aid, Jesus is able to dis�nguish between what is owed to secular 
and sacred authori�es in a way that everyone will understand: 
"Repay to Caesar what belongs to Caesar and to God what 
belongs to God" (Ma�hew 22:21). Yes, Jesus asserts, you can be 
loyal to both divine and secular authority. But these hypocrites 
are doing neither, ques�oning the Roman tax while failing to bear 
the good fruit that God expects. As we pay Caesar what belongs 
to Caesar, may we be reminded today to give to God what 
belongs to God. 

What comes from God and belongs to God that you can repay?

—We Celebrate Worship Resource, Vol. 51, No. 2
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DEN AL CÉSAR LO

QUE ES DEL CÉSAR

L
os fariseos y los herodianos ob�enen más 
de lo que esperaban cuando intentan 
tenderle una trampa a Jesús. Le preguntan 

si los judíos deberían pagar el impuesto del censo 
al César. Los fariseos, que consideran la ley 
mosaica por encima de la ley romana, dicen que 

no. Pero los herodianos, que se aliaron con los ocupantes romanos, 
insisten en que sí. Al plantear hipócritamente esta pregunta, 
suponen que Jesús dirá sí y correrá el riesgo de ser acusado de 
desobedecer la ley judía o dirá no, y correrá el riesgo de ser acusado 
de incitar a la rebelión. Pero Jesús les �ende la trampa pidiéndoles 
la moneda en cues�ón. Tener una moneda así sería un himno para 
un judío prac�cante, ya que �ene una imagen de César, junto con 
un �tulo que le otorga un estatus divino. Sin embargo, producen 
uno inmediatamente. Al sostener esta ayuda visual, Jesús es capaz 
de dis�nguir entre lo que se debe a las autoridades seculares y 
sagradas de una manera que todos puedan entender: "Paguen al 
César lo que es del César y a Dios lo que es de Dios" (Mateo 22:21). 
Sí, afirma Jesús, se puede ser leal tanto a la autoridad divina como a 
la secular. Pero estos hipócritas no hacen ninguna de las dos cosas: 
cues�onan el impuesto romano y no dan el buen fruto que Dios 
espera. Al pagar al César lo que es del César, recordemos hoy que 
debemos darle a Dios lo que es de Dios.

¿Qué viene de Dios y pertenece a Dios que puedas pagar?

—We Celebrate Worship Resource, Vol. 51, No. 2

REPAY TO CAESAR WHAT
BELONGS TO CAESAR

QUESTION OF THE WEEK • PREGUNTA DE LA SEMANA

SOCIAL RESPONSIBILITY
Reading I  Rewards To Cyrus, King Of Persia • 
  Isaiah 45:1, 4-6   
Reading II  A Model For Believers • 
  1 Thessalonians 1:1-5b  
Gospel  Paying Tax To The Emperor • 
  Ma�hew 22:15-21   

Key Passage: At that [Jesus] said to them "Give therefore to 
the emperor the things that are the emperor's, and to God the 
things that are God's." (Ma�hew 22:21) 

Adult: How much responsibility do you feel the government 
should take for mee�ng the needs of the less fortunate in our 
society? How willing are you to contribute 

Child: Who needs help in your neighborhood or community? 
What could you and your family do to help? 

VIVIR NUESTRA FE
Lectura I  Recompensas a Ciro, rey de Persia • 
  Isaías 45:1, 4-6
Lectura II  Un modelo para los creyentes • 
  1 Tesalonicenses 1:1-5b
Evangelio Pagar impuestos al emperador • 
  Mateo 22:15-21

Pasaje Clave: Ante eso [Jesús] les dijo: "Dad, pues, al 
emperador lo que es del emperador, ya Dios lo que es de 
Dios". (Mateo 22:21)

Adultos: ¿Cuánta responsabilidad crees que debería asumir el 
gobierno para sa�sfacer las necesidades de los menos 
afortunados en nuestra sociedad? ¿Qué tan dispuesto estás a 
contribuir?

Niños: ¿Quién necesita ayuda en tu vecindario o comunidad? 
¿Qué podrías hacer tu y tu familia para ayudar?
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PARISH EVENTS • EVENTOS PARROQUIALES 
Facebook.com/StFrancisApopka

Monday, October 19
7:00 pm Clases de Biblia/Dcn George (FF04)
 7:00 pm Juan XXIII (CHP)

Tuesday, October 20
6:15 pm CYE
7:00 pm Cenáculo Mariano (CHP)

Wednesday, October 21
9:15 am  Bible Study w/Dcn Greg (FF04)
10:30 am  Women's Faith Sharing (FF05)
12:00 pm  Food Pantry Monthly Mtg (FF05)
6:15 pm CYE
6:30 pm  Choir Rehearsal (CHP)

Thursday, October 22
6:00 pm Citizenship Classes (FF02)
7:00 pm Spanish Saturday Choir (SC02)
7:00 pm Parejas con Proposito (FF04,05)

Friday, October 23
9:00 am Food Pantry Home Delivery
6:30 pm Haitian Prayer Group (SC02)
7:00 pm Grupo de Oracion (CHP)
7:00pm Emmaus Damas (PC)
8:00 pm Emmaus Jovenes Adultos (FF05)

Saturday, October 24
7:00 am Retiro de Sanación (CHU)
8:00 am OneBlood Drive (CHUPL)
8:00 pm Emmaus (PC)

Sunday, October 25
8:00 am OneBlood Drive & Breakfast (CHUPL)
9:00 am Camino de Fe (FF01,02,04,05)
10:15 am Choir Sunday Rehearsal (CHP)
2:00 pm Emmaus Caballeros/Jovenes (PC)
2:00 pm Emmaus Clases de Biblia (FF05)

(CHU) = Church (CHP) = Chapel (NUR) = Nursery
(SC) = St. Clare Hall (PC) = Parish Center (FF) = Faith Formation
(CR) = Choir Room (CHUPL) = Church Pkng. Lot
(CHUF) = Church Front (STG) = Stations Garden (OF) = Office

DONE SANGRE
P�������� S�� F�������� �� A���

D������, 25 �� �������
�:�� �� - �:�� ��

T���� ��� �������� ���������: 
-$20 ������� �� ������ �����������

-������� �� H��������
-������� �� ����� ��� ������� ������� ��������, �����, 

�����������, ������ � ������� ��� ����������. 

Auspiciado por los Sacerdotes Vocacionistas

DONATIVO: $5.00 por boleto
Un Libro por $20 (2 boletos gratis)

La Rifa se llevará a cabo el
7 de noviembre a las 6:00pmDrawing to be held on November 7, 2026at 6:00pm

RIFA DE 50/50
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PARISH INFORMATION • INFORMACIÓN DE LA PARROQUIA

READINGS AND 
MASS INTENTIONS 
Monday, October 19

Eph 2:1-10; Ps 100:1b-2, 3, 
4ab, 4c-5; Lk 12:13-21

8:00am �Jackson Otundo

Tuesday, October 20
Eph 2:12-22; Ps 85:9ab-10, 
11-12, 13-14; Lk 12:35-38

8:00am 
�Lorenzo Quiterio Dajui

Wednesday, October 21
Eph 3:2-12; Is 12:2-3, 4bcd, 

5-6; Lk 12:39-48
8:00am 

For the Health of Tom
12:15pm 

�Esperanza Falquez 

Thursday, October 22
Eph 3:14-21; Ps 33:1-2, 4-5, 
11-12, 18-19; Lk 12:49-53

8:00am �Aura Walker
Friday, October 23

Eph 4:1-6; Ps 24:1-2, 3-4ab, 
5-6; Lk 12:54-59

8:00am For Continued 
Good Health of Abigail Wolfe

Saturday, October 24
Eph 4:7-16; Ps 122:1-2, 
3-4ab, 4cd-5; Lk 13:1-9
5:00pm Blessings for 

Sandy and Russ Bove's 
37th Anniversary

7:00pm �Por los Ancestros 
de la Familia Santana Muñoz

Sunday, October 25
Thirtieth Sunday in 

Ordinary Time
Ex 22:20-26; Ps 18:2-3, 3-4, 

47, 51; 1 Thes 1:5c-10; 
Mt 22:34-40

7:30am �Giovanni Fama
9:00am �Rosalia Muñoz
11:00am �Hilda Rivera

1:00pm �Francisco Zamora
6:00pm �Ines Renderos

CONTACT
834 S.O.B.T., Apopka, FL 32703

Ph: 407-886-4602
www.stfrancisapopka.org

facebook.com/StFrancisApopka

Parochial Administrator
Fr. Mathew Vettath Joseph, S.D.V.

fr.mathew@stfrancisapopka.org
Ext. 306

Parochial Vicar
Fr. Ignacio Cogollodo, S.D.V.

fr.ignacio@stfrancisapopka.org
Ext. 307

Deacons
Dcn. Ruthven Jackie

Dcn. Greg Kandra

Dcn. George Torres

Administrative Assistant
Caroline McCauley

cmccauley@stfrancisapopka.org
Ext. 301

Business Manager
Antonio Barros

adminoffice@stfrancisapopka.org
Ext. 303

Faith Formation
Ana Ortega

faithformation@stfrancisapopka.org
Ext. 308

Mercedes Henry
Ext. 302

Youth Ministry Coordinator
Please call the office

Director of Music
Julie Campese

Maintenance 
Carmen Arzola

Gerardo Briones

Extraordinary Ministers 
of Holy Communion Coordinator

Ed Conway
ebbyc@aol.com

WE ARE HERE TO SERVE YOU
St. Francis of Assisi Parish Office is OPEN

Monday - Thursday, 8:30am to 4:00pm 
and Friday, 8:30am to 3:30pm

Closed daily for lunch between 12pm—1pm

ESTAMOS AQUÍ PARA SERVIRLES
La Oficina Parroquial de San Francisco de Asís está ABIERTA

Lunes a jueves de 8:30am a 4:00pm
y los viernes de 8:30am a 3:30pm

Cerramos diariamente para el almuerzo de 12pm—1pm

CHAPEL HOURS
Daily Mass is celebrated in the CHAPEL from 

8:00am to 8:30am. 
The chapel is open Monday—Thursday from 

8:30am to 4:00pm, Friday un�l 3:00pm for private prayer. 
The church is closed during the week.

HORARIO DE LA CAPILLA 
Misa en Español los miércoles a las 12:15pm en la CAPILLA

La capilla está abierta de lunes a jueves de
8:30am a 4:00pm y los viernes hasta las 3:00pm 

para oración privada.
La iglesia esta cerrada durante toda la semana.

CONFESSIONS
Saturdays from 3:45pm to 4:45pm in English, in the church.

CONFESIONES
Sábados de 6:00pm a 6:45pm en español, en la iglesia.

ST. FRANCIS PRAYER CHAIN
To add a name or inten�on to the Prayer Chain, call 

Kathy Leigh at 407-536-0117 or by email at 
crabbekay1@gmail.com.

CADENA DE ORACIÓN
Para agregar un nombre o intención a la Cadena de Oración, 

envíela por correo electrónico a crabbekay1@gmail.com.

PRAYER SHAWLS
To pick up a shawl for yourself or a person in need, please 

call or text Sandy Bove at 407-463-9437.

MANTO DE ORACIÓN
Para recoger un manto para usted o para una persona que lo 

necesite, llame o envíe un mensaje de texto a 
Sandy Bove al 407-463-9437.

ST. FRANCIS FOOD PANTRY
La despensa de alimentos de San Francisco de Asís está abierta
The St. Francis of Assisi Food Pantry is open on the FIRST and 

THIRD Friday of each month from 9am to 12pm. All parihioners 
and their families are welcome. For more informa�on: 

407-505-8507.

DESPENSA DE ALIMENTOS
La despensa de alimentos de San Francisco de Asís está abierta el primer y el tercer viernes de cada mes, de 9:00am a 12:00pm. 

Todos los feligreses y sus familias son bienvenidos. Para más información, llame al 407-505-8507.
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IMPORTANT INFORMATIONREGARDINGALL SOULSMASS
We invite you to fill out the form above and return it to the parish office with the names of deceased family members and
friends. Please write the names in the space provided and return that portion to the parish office by Thursday,
October 29 th. Forms will also be available at All Souls Mass to fill out before Mass and placed in the basket.
We will present these names at the Mass forAll Souls Day on November 2 nd.

D����A�� N�B� C���
T��D��� �� ��B��� ��E �� 
���

Return to the Parish Office no later thanThursday, October 29!
¡Entrege a la Oficina Parroquial a más tardar el

jueves, 29 de Octubre!
Name of Deceased / Nombre del Difunto

1. ______________________________________________
2. ______________________________________________
3. ______________________________________________
4. ______________________________________________
5. ______________________________________________
6. ______________________________________________
7. ______________________________________________
8. ______________________________________________

INFORMACION IMPORTANTE SOBRE
LA MISADE LOS FIELES DIFUNTOS
Los invitamos a completar el formulario
adjunto y devolverlo a la oficina parroquial
con los nombres de familiares y amigos
fallecidos. Por favor escriba los nombres en
el espacio provisto y devuelva esa porción a
la oficina antes del jueves, 29 de octubre.
Los formularios también estarán disponibles
el en la Misa del Dia de los Fieles Difuntos
para completar antes de la Misa y colocarlos
en la canasta. Presentaremos estos nombres
en la Misa por el Día de los Fieles Difuntos el
2 de noviembre .

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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